Уважени представници Народне Скупштине Републике Србије,

Уважени представници Владе Републике Србије,

Уважени представници Војске Србије,
Уважени представници скупштине АП Војводине,
Уважени представници Покрајинске владе,
Ваше преосвештенство,

Уважени представници верских заједница,

Ваше Екселенције,

Даме и господо,

Грађани и грађанке Републике Србије,
Драги пријатељи,
Догађаји који су се пре тачно 15 година одиграли на Косову и Метохији, односно погром над српским становништвом покрајине, паљење њихове имовине и уништавање духовне баштине Српске православне цркве од прворазредног културног значаја, нису, нажалост, означили крај непријатељске политике коју представници привремених власти из Приштине воде према Републици Србији и према својим суграђанима српске националности.  

Влада Републике Србије веома је забринута због стања које превише дуго траје у нашој јужној покрајини. Изузев угрожености културне баштине Српске православне цркве, индустријских и привредних постројења чији је наша земља оснивач, инвеститор и власник, и безбедности српског становништва, на подручју АП Косово и Метохија угрожено је и албанско становништво, које у не мањој мери трпи репресију и терор привремених приштинских власти, односно ратног руководства такозване ОВК.  
Тзв. Независно Косово постало је главно чвориште у Европи, и несумњиво једно од највећих у свету, за организовани криминал, то јест за трговину наркотицима и белим робљем. Људски живот не представља никакву вредност у нашој јужној покрајини. Челници ОВК још увек нису позвани на одговорност за бруталну ликвидацију сваког Албанца који се усуди да мисли и поступа другачије од мале групе људи који су господари живота и смрти на Косову и Метохији. У околностима у којима сви сведоци ратних злочина Рамуша Харадинаја нестају са лица земље, јасно је да је немогуће ваљано спровести један једини судски процес, а камоли гарантовати слободу говора, као и поштовање других демократских процедура и основних људских права.

Србија, за разлику од самопроглашених ентитета без суштинског суверенитета, поштује све своје држављане, без обзира на њихову  етничку или религијску припадност и порекло. За разлику од њихових привремених власти, које су своје лидерство градили чинећи ратне злочине током побуне деведесетих година, бројни грађани Косова и Метохије албанске националности признају да су држављани Републике Србије, прихватају њене институције и користе све погодности држављанства Републике Србије. 
Република Србија прихвата све грађане Косова и Метохије, али не прихвата ратне лидере косовских Албанаца и инсистира на томе да се сви њихови злочини у потпуности истраже и акдекватно казне. 
Подсећам вас да је непосредно пре избијања мигранстске кризе и активирања такозване „Балканске руте“, значајан број грађана Србије албанске националности са Косова и Метохије излаз из своје тешке економске ситуације потражио на северним границама наше земље, односно формирајући својеврсни мигранстски талас чије су крајње одредиште биле земље Европске уније. Том приликом су се ти грађани албанске националности дуж целе Републике Србије кретали потпуно слободно, као грађани који се крећу територијом своје матичне земље, и на тај начин потврдили да признају надлежност јединог сувереног међународно признатог ентитета од Хоргоша до Ђенерал Јанковића – а то је Република Србија. Та чињеница је, поред преамбуле Устава Републике Србије, поткрепљена и Резолуцијом 1244 Уједињених нација, коју су дужне да поштују све државе-чланице те међународне организације.  
И поред свесрдне логистичке подршке и туторства дела међународне заједнице, албанско становништво Косова и Метохије у пракси ни само не полаже превише нада и суштински нема поверења у оне који се издају за њихове представнике. 
Најбољи доказ да Косово и Метохија и поред свесрдне логистичке подршке није и не може бити суверена држава пружају нам управо представници привремених власти у Приштини, односно припадници ратног и политичког крила терористичке ОВК који се од 1999. године до данас, као чланови једне те исте војне хунте, смењују на њиховом челу.  
Свако њихово деловање на међународном и унутрашњем плану показало се као наступање једне завереничке групе узурпатора којима је циљ не изградња демократских институција и поштовање људских права и слобода, већ легализација својих криминалних активности и послова злоупотребом међународног права и геостратешких односа великих сила. 
Они већ пуних 6 година одбијају да спроведу одредбу о формирању Заједнице српских општина Бриселског споразума, а тако и нама и читавој међународној заједници шаљу јасну поруку да немају капацитет, односно политичку вољу, да спроведу у дело обавезе преузете међународним уговорима, односно уговором са регуларним представницима власти Републике Србије уз међународно посредништво Европске уније. Тиме су оспорили не ауторитет Републике Србије, јер Београд је већ одавно свестан да реч фанатичних сепаратиста нема никакву вредност ни тежину, већ су се пре свега наругали посредничкој улози високих поредставника Европске уније и јасно демонстрирали да одбацују Европску повељу о локалној самоуправи. 
Када представници једне квази-државе чији су наводни стратешки циљеви евроатлантске интеграције са толиком упорношћу и на тако дрзак и очигледан начин одбијају да имплементирају европске вредности и стандарде, онда није тешко прозрети и разумети мотиве свих других иницијатива на којима инсистирају у међународној политици.  

Србија је блокирала пријем тзв. Косова у УНЕСКО 2015. године, и обесмислила намеру привремених власти у Приштини да поново аплицирају за пријем 2017. године. Очигледна је њихова намера да српске споменике културе на Косову и Метохији лажно представе као албанску духовну баштину, да би, када би стекли власништво над њима, могли на суптилније начине да доврше девастацију средњовековних српских цркава и манастира него што су то чинили 2004. године, када су их рушили и палили пред телевизијским камерама. 
Да је то тако, доказ је и пројекат магистралног пута који привремене приштинске власти граде озбиљно нарушавајући архитектонску целину манастирског комплекса Високих Дечана.  
Такође, упорно инсистирање привремених власти у Приштини да тзв. Косово постане чланица ИНТЕРПОЛ-а мотивисано је њиховом паничном журбом да своје криминалне активности преточе у легалне токове и униште преостале доказе о ратним злочинима ОВК пре него што Специјални суд за ратне злочине на Косову почне да срповоди истражне процесе и да одмотава клупко замршене повезаности сепаратистичке политике и организованог криминала на Косову и Метохији.  
Разгневљене што је Влада Републике Србије спречила пријем тзв. Косова у ИНТЕРПОЛ, привремене власти у Приштини спровеле су још једну неодговорну и неразумну меру, уводећи таксе од 100 одсто на робу која у покрајину стиже из централне Србије и Босне и Херцеговине. Тиме су дугорочно највећу штету нанели управо привреди Косова и Метохије, и свим грађанима који у покрајини живе.
Драги пријатељи,
За пуних 15 година, колико је протекло од погрома над српским становништвом и уништавања српских светиња на Косову и Метохији до увођења такси на српске производе и усвајања платформе за преговоре, привремене власти у Приштини непрекидно су доказивале да је једини континуитет који су у стању да остваре у пракси заправо континуитет мржње, деструкције, дискриминације, криминала, страха, неслободе и репресија над грађанима.

Учестали илегални упади специјалних снага косовске полиције на Север Косова, све отвореније малтретирање и застрашивање становништва, као и чврста решеност привремених власти у Приштини да од остатака терористичке ОВК формирају војску Косова, све су то показатељи да се стање у нашој јужној покрајини неће решити само од себе, нити да ће грађани Србије који живе на Косову и Метохији живети као слободни људи, људи који уживају сва права и слободе једног модерног друштвеног уређења. 
Поздрављамо недавну изјаву високе представнице за спољну политику и безбедност Европске комисије, којом је недвосмислено стављено до знања да  сваки договор за окончање спора између Приштине и Београда мора бити у складу са међународним правом и правоснажним одлукама  Уједињених нација. 
Влада Републике Србије остаје спремна и отворена за дијалог о мирном решењу свих спорних питања док год међународна заједница посредује у нашим преговорима са привременим властима у Приштини и омогућава спровођење и поштовање свега што је договорено. Наравно, продужетак разговора могућ је у сваком тренутку, чим привремене власти у Приштини повуку бесмислену и крајње неодговорну одлуку о таксама. 

 Желео бих да вас подсетим на речи председника Александра Вучића да Република Србија има капацитет да у сваком тренутку одбрани све своје грађане, као и да се неки нови погром над српским становништвом на Косову и Метохији, нека нова „Олуја“, „Бљесак“ или неки нови Јасеновац више никада неће догодити. 
Нажалост, догађајима који су обележили јучерашњи и данашњи дан, и који имају за циљ понижавање Републике Србије и релативизовање значаја трагичних догађаја од 17. марта 2004. године за цео српски народ, привремене власти из Приштине, преко албанских медија са Косова и Метохије, пружају пуну подршку и поручују опозицији у Србији да истрају у рушењу легално изабраног председника и Владе Републике Србије.

Тиме су нас привремене власти из Приштине, али и њихови саборци из редова српске опозиције, још једном уверили да немају ни најмању представу о томе шта држава и државност значе и чему служе медији, да је њихова намена да буду у служби свих грађана, а не заробљеници добро увезане интересне групице Срба и Албанаца који су се енормно обогатили на овај или онај, а најчешће илегалан начин.

Република Србија неће бити дестабилизована, ма колико да су новца уложили у организовање немира у нашој земљи јер су стабилност Србије, а тиме и целог региона, у најбољем интересу грађана Републике Србије јер, како је председник Вучић рекао: „У Србији не сме да постоји страх, Србија је демократска земља, Србија је правно уређена земља и Србија ће на најбољи могући начин, у складу са тим принципима, умети да одговори на насиље.“

Хвала.
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